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A. Themenliste 
1. Syntax 

• Pronomina 

o Objektspronomina, leísmo, laísmo, loísmo, Stellungsproblematik 

o Entwicklung der Demonstrativpronomina  

• Entwicklung der Satzgliedstellung und ihrer Variationen 

• Entwicklung des Tempussystems 

• Entwicklung des Modussystems, Konditionalgefüge 

• Präpositionaler Akkusativ 

 

2. Morphologie 
• Analogische Verbflexion 

• Stammallomorphien des Verbs 

• Wortbildung (insbesondere Adverbbildung; Suffigierungen, Zusammensetzungen) 

 

3. Lexikologie und Semantik 
• Lexikalischer Wandel (Metaphern, Metonymien, Polysemie) 

• Schichten des spanischen Wortschatzes (Erb- und Buchwortschatz, Dubletten) 

• Wortfelder (Synonymien) 

• Substrat-, Adstrat- und Superstrateinflüsse sowie Entlehnungen 

 

4. Lautlehre und Graphie 
• Altkastilische Diphthongierung 

• Sibilanten (Entstehung und Veränderungen im Mittel- und Neuspanischen) 

• Palatalisierung und Entstehung neuer Laute 

• Probleme der neuspanischen Graphie aus historischer Sicht (<h, x, v/b>) 

 

 



5. Kanon für die Textübersetzung 
• 12. Jh. Disputa del Alma y el cuerpo / Cid  

• 13. Jh. Alfonsinische Texte / Berceo-Texte / Calila y Dimna 

• 14. Jh. Libro de buen Amor / Conde Lucanor 
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